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~ Herre, Jag tr 


rev | den Kristna forsamtingen 
Efesus. 


: 


fingen, sa förklarar han ‘har, vad huvudsyftet med 
Och da säger han: att var Herre Jesu 


bön var. 


Kristi härlighetens fader, md giva eder vishets 


uppehbarelses Ande i sin kuhskap. Har märka vi 


--först, huru han kallar Gud för vär Herre Jesu Kristi ar son. 


. den’andre personen. 


Gud. Det ar icke heller bara pa detta stalle, han sa 


 talar. | 


mig? 


“faders. 


Gud, som hade sant honom i varlden, det var Gud, / 


‚Men icke endast han; Jesus säger ocksä självpä 
“ Kkorset:: Min Gud, min Gud, varför har du övergivit. 
“Och nar han var. uppstanden fran de döda, 
--skickade han sina lärjungar den ‚hälsningen: »Jag far 
upp till min Gud och eder Gud, till min fader och eder - 
‚Det var Gud, ‘som hade fött honom, det var ~ 


svagaste föreställningar. 


som hade givit honom det ämbetet att frälsa världen. 


.. Det var Gud, som räckte honom den lidandets kalk, 


-som han mäste dricka, ‘Det var Gud, som uppväckte 


„honom fran de ‘déda och upphöjde honom pa sin högra 
Det var Gud, som gav honom all 
| 


sida i himmelen: 
1 ‘och PR 


.. Sanna, sa ar det huvudsaken. odie 
_fill oss pa mänskligt sprak och pa mänskligt satt. Detta 
‘Var nödvändigt, om vi skulle kunna fa en sann fore- | 
stallning om honom, och sarın kan den vara, venom 


‚Kristi 


bate 


samma gang det heter: 
ordet var Gud sa heter det aven: 
Gud. 


'Nägon annan skillnad ar det icke. 


Och ofullkomliga. Men aro de dock i grund och botten 


Gud har i sitt ord talat 


-riket ‘och makten och sjalv bliva Gud underlagd, ch 
'skall bliva allt i alla (1 Kor. 15). Sä vittnar Guds 


‘is att bedja Gud for att ord om förhällandet mellan fadern och sonen. 


ade Herre Jesu Kristi Gud, härlighetens fader, md giva 


] begynnelsen var ordet och 
Gud är vär Herre 
Jesus ar jämlik fadern, ett med 
fadern. 'Men i ‘gudomsvasendet ar, sasom 
katekesen plaga saga, fadern den förste personen, sonen 
‚Därför ‘sager ock en mycket fram- 
.stäende svensk författare — nu dod sedan manga är 
tillbaka — att skillnaden i gudomsvasendet mellan fadern ts 
och sonen ar endast den, att fadern ar fader ochsonen 
Idenna 
mening kunde fralsaren saga, att fadern var storre an han. 
“Vidare kallar aposteln Gud för härlighetens fader, — 
a v. 3. han ar omgiven av himmelsk harlighet,en har- 
lighet om vilken vi icke kunna hava annat an de allra i 
‘Det ‘ar lika omöjligt fr os 
att falta Guds ‘majestat och härlighet, som det vore 
‚omöjligt att rymma havets vatten i ett litermatt. Alla 
Vara föreställningar om Gud aro därför ytterst inskrankta 
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= : “visso bliva som drömmande. 


wie 


till barh om Gud ‘och Herren 
Barnen fa darigenom 
en barnslig men dock i grund och botten sann 


Mäste dä tala pa ett barnsligt satt. 


_Tbeestting om Gud och Kristus. Och det ar huvud- 
.8äken. 
Höre lärdom äro vi dock endast stora barn. 
‘sant, att om en fullvaxt man och ett litet barn stracka 


till solen nar han icke.; Därför framställes Gud i: bibein 


ett mänskligt satt. “Han framstalles säsom en ‘fader, 
80m följer barnen med. ögonen. 


 barnen, när de bedja. »Han framställes säsom en fader, 
som bar dem i sina armar och i sitt sköte, säsom en 
fader, som följer med dem, nar de gä genom vatten, 
~ att djupen icke skola fördränka ‘dem, och genom elden, 
att den icke skall: branna dem. "Detta ar ju'i grund 
och botten sanna, ehuru® oandligt ofullkomliga forestall- 
. ningar.. ‘Men nar det kommer, som fullkomligt ar, dä 
skola. vi se Gud, säsom han ate Och. da vi 


hade en liten dotter, som ‘doe: da kön: var. 
tre och fyra ar gammal. Hennes tankar sysslade 
‘med ‚andliga ting. En dag frägade hon mig: 
‚»»Pappa, ska vi fa nya ögon i himmelen, sa att vi 
 kunna se Gud?» Nar jag svarade ja, sa blev hon glad. 
- Kort därpä lades hon ned i den sjukdom, som ändade ~ 
‚ bennes | liv. Och sa gick hennes önskan i uppfyllelse. - 

Ja, Gud vare lov, att vi.ha sa mycken kunskap, — 
vi ha. att vi fatt veta‘sa mycket om Gud, som verk-. 
ar fallet. vi behöva lara känna honom mer 
mer. Därför beder aposteln, att. Gud, 


fader, matte giva de ‚och uppenbare si 


i sin kunskap. 

‘Den ande, han har om, ar helige ‘Aude. 
Kan kallar honom. vishetens ande, ty dar denna ande - 
far taga sin. boning i en människas- hjärta, dar gör han 
den däraktige vis. Säsom ock David i Ps. 19 säger, - 
att. Gud genom sin lag och sitt rad gor de enfaldiga © 
visa. Ty nar Guds Ande far intaga hjärtat, da blir — 
den ‘ogudaktige gudfruktig. Den ogudaktige ar en dare, 
men den gudfruktige Ar en vis man. Gudsfruktan är 
vishetens begynnelse och vishetens krona. Och sä blir 


dä av en dare en vis människa. Det ar däraktigt att © 


 sinnets: Justar, 


all köttets och. andens besmittelse. 


.giva de troende vishetens och uppenbarelsens ande. 
hade honom ju sädan. 


“mer. matte “uppenbara Gud for dem. 


Detsamma be- 
höva även vi. Vi 


- Gud. Den, som menar sig vara fullkomlig i känne- — 
 domen. av ade i en stor 


i 


‘Sa gör nu Gud Aven till oss, ty med. all var 
Det ar 


Han framställes säsom 
en fader,’ vilken lutar sig ned och böjer sitt öra till 


‚Anden. 


Gud, det ar klokt att äAlska Gud, att följa Jesus, att” 


Iyda Jesus, att vandra i ljuset inför hans ansikte, att 
.söka det himmelska: och eviga, att göra sig ren fran . 


Ja, detta ar vishet. med ett par prästmän. - 


Och. emedan det ar en vishet, som endast den helige — 
_ Ande verkär, sä beder aposteln Gud, att han mätte 


‘Men det ar vist och klokt att tro pä 


skrivet?» 
Men de behöva, att han ah 


Uppenbara ‚din. kärlek,. din nad, din 
makt, din vishet, ja allt, sa att var tro matte varda ju 


~ längre desto mer starkt och orubblig, var karlek mer 
-brinnande, var kraft mer stärkt till att forsaka all ogud =, 
‚aktighet och världslig lusta samt att 


rättfärdigt och tuktigt. i världen. 
üpp handen, sä nar mannen högre upp An barnet, men ~— 


Aposteln sager: sin i kunskapen | 
om Gud. och Kristus. Ty det ar evinnerligt liv att. 
‘kanna. Gud och den, han sant, Jesus Kristus. Annan 
‘kunskap kan ju ocksä vara nyttig. Det ar. nyttigt. att 
kunna. matematik, -historia, geografi o. Ss. v. Men den 


_frélsande kunskapen ar ‘kunskapen om Gud och den. 
“han sant. Och dartifl behövs uppenbarelse genom 
Den kunskap, den helige Ande verkar, är.ocksa = 
‚en kunskap, som ror sig helt och hället om Guds fräls- 
ningsräd i Jesus Kristus. Därför säger Jesus: Han skall 
bara vittnesbörd om mig. Han skall taga av mitt och u 
“fOrkunna eder, och han skall päminna eder allt det, I 
‘Den kunskap,; som den. helige 
ar säledes icke kunskap i geografi eller i 
:Om sadana_ ting 
tala därför profeterna och evangelisterna pa helt natur- 
den kunskap, som Anden 
Han var medel- 
_ punkten i apostlarnes vetande, och han ar medelpänkten. a 
Darom säger Paulus i 1 Kor. 2: 2: 
. Jag beslöt att bland eder ingenting annat veta an Jesus... 
 Kristus. och honom korsfast. Fralsaren säger ock till 
sina’ larjungar, att nar Anden komme, sa skulle han A 
Och Petrus -beder och 
nad och var Herres och frälsares. 

Jesu. Kristi. (2. Petr. 3 18.) ‘Det ar alltsa, 
vad vi framför allt behöva. Vi ma ju därjämte nie 
Gud om kunskap att lara kanna honom i hans skapelses  ~ 
 verk mer och mer, men _framfor allt att lära känna 
Darfér ar det hjartat och 
medelpunkten i den Sanna. evangeliska predikan: 
. predika Kristus Jesus, att mala Kristus Jesus, SAsom 
Paulus gjorde i Galatien (Gal. 1). ‘Ty Jesus Kristus — 
‘I honom bor guda- 
- varandets fullhet lekamligen, säger aposteln i Kol. 2. 
Och det behövs. förvisso uppenbarelse genom Anden 


för att komma till den ratta kunskapen. 
- leva. i synd, det Ar däraktigt att förakta Gud, det Ar 


\ däraktigt att söka det, som ar nedantill, och forgata det, den heliga skrift, upptäcka mer och mer, som vi förut — 
som ar ovantill, det är daraktigt att folja köttets och : aldrig sett, samt bliva mer och mer befriade fran Vie 
Ty säsom vi ofta icke se, vad som stari _ 
den heliga skrift, sa tro vi oss ofta dar se saker, som 
aldrig statt 
Det var en ging ar 1870.” och 
Darvid sade’ den ene: »Ja, Gud 
Da infoll jag: »Var star det — 
Vi logo alla tre at en sadan fraga. Vi trodde - 
De  ju sa visst, att det stod pa varenda sida; men sa skulle 

‚vi taga reda pa ett ställe, dar det stod. Vi letade och 


. letade utan att finna ett enda. 
behöva mer och mer lara känna- 


som jag talat til eder. | 
+ Ande giver, ar 
naturvetenskap eller annat sadant. 


‘ligt och vanligt sätt. 
_ giver, rör sig helt om. Jesus Kristus. 


i deras predikan. 


dem 1 sanningen. 
“sager: Vaxen 


honom Kristus Jesus. 


ar det ratta portrattet av Gud, 


ar ju i. Kristus försonad.>» 


säsom  sjalva hjartpunkten i evangelium?» 


Lat oss’ därför Gud, mer 
mer för Oss. 


vi; om vi med allvar och eftertanke under bon studer Bes 


»Vad ar detta? fragade 
jag äter,'stär icke det i lin som vi tro och predika 
jag 


kom till mitt, hem, började jag att leta igenom hela ed o 
testamentet. 
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testamentet>, 
- Dock icke heller där stod det. 
4 besynnerligt, | ‘tankte jag, att vi sa dar kunna ga och 
tro, vi som dagligen läsa bibeln, att det star Gver allt; 
det som ingenstades star?>. Ja, sa ar det. 
_ far en flack pa Ogat, sa. ser jag den flacken överallt. — 
Ser jag en människa i ansiktet, sa sitter flacken dar, 
ser jag pa én tavia, laser jag i en bok o. s. v 
sitter han dar. Jag kan icke bli fri fran 

Villa, förrän jag blir av med flacken i Ogat. 
Jag. kan icke saga, hur forvanad jag blev, nar jag. 
pa. min Österländska resa kom till Röda havet och 
fick ‘se, att dar icke funnos de’ där bergen, som jag 
. ‚hört s& mycket ‘om och själv. predikat sa mycket och 
uppbyggligt om. 

= detta ihop? Moses hade ju berg pa högra sidan 


2 N 
x + 


> 


tankte jag: Och sa började jag leta dar. 
-»Men ar det da icke 


Ja, sa 


Jag sade till iain reskamrat: »Hur _ 


‘och pa den vanstra, bevet framför sig och Faraos har 
“bakom sig. Hur skall jag förklara detta?» Aven han 
tyekte det var besynnerligt. Sa slogo vi upp berättelsen 
‘1 2 Moseb. och läste den. Men dar star icke ett ord 
om nägra berg. Jag: hade ju last beräitelsen. manga 
förr. Men nar jag -slutat läsningen, trodde jag 
alltid, att jag hade last om de dar bergen. 
tala, aven alla läroböcker i biblisk historia, 

Nar jag kom hem till Sverige, talade om ‘deta, 
för manga bade praster och lekman. Alla blevo de 
förvänade. »Vad Sager du? ‘Visst star det om. bergen... 


Wi de bergen — de finnas varken vid Roda havet ¢ 


Summa: vi fa vart hjartas ögon öppnade | 


ae se och märka, vad det är, som.stär i Guds ord; 
att vi ma komma till en ratt ‘kunskap. Av oriktig 
men kommer svaghet i det andliga livet. . Därav 

komma ofantligt manga anfaktelser och tvivel, forvillelser 
och Strider. Varav komma alla Jarostrider, om icke- 
att det ar fel i var. kunskap?. Den ene tycker- 
sig se sa, den andre sa. Vad som för den ene star 
fram. säsom: klaraste sanning, det star for den andre 
som villfarelse och mörker. Daray komma manga strider. 
‚Och dessa. strider sätta karleken i fara, sa att det vill 
til, “om karleksbandet icke skall alldeles brista. Därför 
'är det sa viktigt, att vi. bedja Gud om uppenbarelsens _ 
© Ande, att’ vi ma komma in i den sanna kunskapen — 
_ och’ växa i‘den, sä alt vi bliva grundade, rotade, fasta 
och endraktiga. Aposteln framställer ‚ock .detta som. 


mälet för hans undervisande verksamhet, att försam- 
ma komma till enhet i tron och var Herre Jesu 


Kristi kunskap. © Men det ar anna längt hädan och dit. 


‘.Därför ma vi bedja: »Gud, Gud, giv oss den tätta 


__ skapen, den ratta visheten. Uppenbara f6r oss ditt 
eget vasen, Wie Gch träls- _ 
> 

Gud oss... Och vatsigne han sitt ord 


"Nar jag. 


9. 
ningarna. 
„dem icke, 
mat, har 
Men: ‘om den förre'icke ater, sa svälter han ihjal lika — 


‘tide ‘ors framfor. TER 


stort företräde framför den, som ingen har. 


Visst som den andre. 


det göra honom salig, da ar det lika daraktigt, som nar — 


‚den oomvande juden tröstar darpa, att han ar omskuren. © 


10. De citat, som Paulus har anför, aro ham 
tade fran olika stallen i Gamla testamentet. 


rättfärdig genom  egna’ verk, och dock, nar hans and- 


liga fann dan vara fornamste 4 


Bland Syndare. 
är Järskap.  Därför. kallar bibeln syndare för 
därar (Ps. 14: 1). Har kunna nu tillämpningar‘ ske rn 
alla omräden: huru dumt och. daraktigt det ar att för- 
akta Gud; att Teva för världen, leva Hidertigt, 
vara tat i "sitt arbete o.'s. 


 gudaktighet är ett Andens verk. Vari sann gudaktighet ‘ 


visar sig: dess rot 4r tre N, ‘som föder kärlek till Gud. 
_ Men denna kärlek visar sig i lust och gladje att lyda 
Gud, att sdka hans behag, att vandra i ljuset 
‚hans ansikte, ‘att söka. det himmelska, att försaka all 
 ogudaktighet och världslig lüsta ©. s. v. Har Ar till- 
‚falle att ga in heed fives forhällanden, anstalla 

Berge tal ar den. 
ur em Oppen grav. Den, som räkar ut for deras 
_ tunga, att likna vid den, som sänkes i’en grav. 
Las Jak: 3; 3—12: Har bör man’i samtalet stanna 
‚för att närmare draga fram tungans synder: vari de 
ha sin rot, vad 'skada de göra, huru de kunna kläda 
sig i from dräkt, hüru vanliga de aro, huru de kunna 
féra människan i förtappelse. Men vem tror, att han 
med sin elaka tunga kan stänga himmelen för sig sjaiv? 
“ows 15-18. ‘Var de fara fram, ‘stalla de till för: 
elände, ofrid, ‘Dbiodsutgjutelse. .detta darfor 
att de icke: Trukta 2 Mos. 20. 
4 


/ } Be 


om. 3: 9-1 


‘De kristna ha mycket större. Men det 
om de leva i otro och synd. Den, som har © 


‘Sa ar det ock med den, som har _ 
eller icke ‘har Guds ord och sakrament. Nar den ogud- 
 aktige 'kristne tröstar pa, att han Ar döpt, sasom skulle: 


Teke en enda ar rattfardig. “Paulus, om nagon, ı ver 
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_PIETISTEN, 


i forsamtingen.* * 


dem Guds Ajord, som dr hos ‘eder, 
pd honom, icke av tudng utan-sjalumant, icke for — 
Bi slem vinning utan beredvilligt, icke.sdsom herrar över 
Porsamlingen utan sdsom föredömen för hjorden. Och 
_ dd överherden varder u 
_hetens ovanskliga krona, 1 Petri 5: 2-4, 


‘ar ett mycket viktigt amne eller spörsm al; s som 
vi i har hava framfor oss. Ingen, vare sig predikant, före- 
ständare eller kristen’ i. allmänhet, har fulit: fattat dess 
Bie Stora betydelse för den kristna församlingen. - 
enskildes, ja, hela församlingens val eller ve hanger pa, 
‚huru »själavärden. utévas. .Utövas den. val och. troget 


_v&rre ar, helt och hallet utelämnas, da förlorar snart 
församlingen sin kristliga. karakter. © 

-icke Jangre. ovas, dar ar icke heller. Some: 


Be om: konsten att predika, men rörande den trogna sjala- 
umgänge med sin: hjord, omsorgen om de sjuka, 
felande, tvivlande och bekymrade själarna, ja, rörande 
som ‚hör. till Sfillavarden, ‚har: litet: blivit 


i vart land ar sa nytt-och predikoverksamheten 


| 4 es gammal. Ty .det kristliga församlingslivet ‚började . 
- forst efter de stora väckelserna pa 70-.och 80-talet upp- 


ae existerat Artionden därförut. 


satt, som nu skett, ligger det stor vikt uppa, att vi rätt - 


~blott det, utan aven den kristliga missionen. : Ty det ar 
. genom forsamlingen, som Gud utför sitt verk pajorden. | 
ea församlingen och mattas hennes andliga liv, | 
$a kan kon icke mycket göra, som är. av. nägot. sant 
 -yarde infor Gud. Men tillväxer hon dagligen i tro, kar- 


hjord, se till, att varje. mediem far vad. den behö- 
ver, sa att alla kunna vaxa i näden och var Herres och 


genom skall församlingen: kunna framstä som en stad 
berget, ett ijus i.mörkret och ett salt i forruttnelsen. 
Ja, den skall.i fullaste mening bliva lik en vattnad: trad: 
gard och lik en.vattukalla, vars vatten icke tryter. 


. 
. » 


att jakttaga för att utöva en sädan sjalaväard? 


liv. Ty den, som icke sjalv lever ett sarit-trosliv 


. Py 


aldrig ditt eget trosliv! Följ Herren Jesus tatti spa~ 


Föreläsning? av ‘predikant E Te eismora, 
halen predikantmötet i ‚ Stockholm den , i 


ppenbar, skolen I 


‚Ty:den 
efter” Herrens ord, uppenbaras snart frukterna darav i 
orsamlingen. ‚Men utövas den försumligt eller, vad Annu - 


:Ty dar sjalavärd 


 blomstra bland oss, da daremot. 
Men dä församlingslivet utvecklat sig. pa ‘ett phdant 
varda de sjalar, som blivit oss anförtrodda, och som 


Jesus Kristus köpt med. sitt eget blod.. Försumma vi 
 detta, sa skall snart församlingslivet ga tillbaka, menicke — 


Tek och’ alla andens frukter, sa följer därav en större 
formaga att. verka Guds verk bade har hemma och i : 
 hednavariden. Ma darfér Vi, som. äro: satta att värda 


. ‚Frälsares, Jesu Kristi kunskap, 2 Petr. 3: 18. Ty dari- - 


Men vad hava dä vi predikanter och forestandare 
‘Svar: Vi bora först se ‘till, att vi leva ett win Audi: 


- med Gud, kan icke varda andras själar. Försumma där- 


x ; 4 


‘ten. honom: die karlek Ty k 
' Kristi kärlek maste vara den makt, med vilken du drager 
-sjalarna till Kristus och forsamlingen. Bruka flitigt Guds 
‘ord och böneumgänget med Gud. Vik aldrig ifrän Her- = 
-rens ord, vad det an ma kosta dig. Oppna helt ditt’ | 
hjarta for. Guds helige Ande och var beredd att lyda 
‘hans maning. Lat Gud sörja for dig, och vare det din 
~enda omsorg att förhärliga Gud och uppbygga hans for 
.samling.. Da. skall du kunna leva ett sant trosliv och 
‘Guds helige Ande skall för dig-dppna dörren till fara- oe 


huset, och du skall bliva en god själaherde. 


Men vi bora för det andra icke blott studera vie ; 
for att sjalva kunna leva ett sant trosliv utan for 
att lara känna och. förstä hennes dyrbara innehall, 
det att vi till alla ma kunna ratt dela sanningens ord. OPA a 
Ty syftemalet med vart arbete ar: att uppväcka de so- Ss 
'vande, varna dem som. sta i fara, trösta de Sorjandé, 
stödja de svaga, uppbygga dee troende, Ja, gen 


oe. de onda: ‘goda och de goda battre. 


For vinnande av detta mal intager den evangeliska DE 
predikan. ett framstäerde rum. Ty Guds ordärenham: 
mare, som sönderslär berg, men pa samma gang en = > 
som. upptäcker, bade synd och nad, som visar vägen  . 
till himmelen och giver kraft och mod att vandradenna . 
‘Det. ar ett livsbröd för alla hungrande, en lödan- 
kalla för alla törstande, Det ar 9 
ett livets trad, fullt med utsökta-frukter; en diamant- 
gruva’ full med levande och oförgängliga adelstenar. 
‘Ma vi därför i tid och otid — 
ald skall komma tillbaka 


Salva, som läker förkrossade. hjärtan. 


ren och outtömlig. 


-Guds ord är ande öch liv, 
forkunna deta ord, 
frukt. 


vi. icke blot fran predikstolen: 
det, utan vi skola träda varje särskild människa- 
och, drivna av Kristi kärlek och utan anseende till oe 0 
.son, halla en predikan mellan fyra ögon, Ty da ardet 
_icke sa Jatt att slingra sig undan sanningen, somiden 
Göra vi detta, sa skola manga 
Ja. vi 
darigenom:kunna utöva den basta sjalavarden, 

For det tredje ar det for själavärdens utövande av. ae 
er vikt och betydelse att alla, bade unga och gamla, 
som kommit till tron pA Jesus, formligt ansluta sig til 
Ty forsamlingen ar alla tro- 
endes andliga hem och fostringsanstalt pajorden. Hon. 
ar sadden till riket, det rike, som av inga granser yet os 
Hon är .den enda förening, som. har evig natur. Alla 
andra föreningar upplösas i. tiden eller.i.döden, men 
Ty alla hennes mediemmar 
“hava evigt liv i och genom Kristus. Vill:dudarforbliva 
-fostrad och vill du fostra och varda andra for himme 
‘Ty lika- 
som barnet behöver modern och modern barnet, ‘sd De: 


församlingen. 
'själar räddas, som annars skulle ga förlorade. 


den kristna Törsamlingen, 


denna. förbliver i. evighet. 


len,.sä slut dig till den kristna församlingen. 


du’ församlingen och forsamlingen dig. 


_ Manga troende ga ini nykterhetsföreningen i i ‘stati ees 
“for i lörsamlingen, men de förlora da ocksäsjälavärdn 
‚och, vad Varre 41, manga förlora där sina själar. Andra 
Men det 
är en stor skillnad mellan ungdomsföreningen och Dr. 
Ty det är, bildlikt talat, fran församlingen => 


in i ‘ungdomsforeningen och stanna dar, 
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god och i vara dagar nodvandig; om den far utgöra 
gren av forsamlingens verksamhet. Men gar den sin - 
egen vag (pa sidan’ av församlingen — som den aldrig 


-kan ersätta — sä skadar-den bade sig själv och for- 


samlingen. 
- samlingen mot nagot annat, huru gott det an ma vara. 


Broder och syster, utbyt darfér aldrig för- 


Ty endast församlingen ‘ar Kristi brud, Bony dens 


som uppfyller allt.i alla : 
‘Tank’ om alla. predikanter, forestindare och’ 
allmänhet rätteligen fattade församlingslivets stora vikt 
...... och betydelse for det kristliga livets tändande, fostrande 
oth: bevarande, och gjorde allt, vad de 
2... gamma, 
utanfor den kristna församlingen, helt och odelat med. äter till vart arbetsrum, kunna vi och dub- 
. ee sina personliga krafter och sina gavor komme med | „beit sa latt som forut. 


kunde för det- - 
Ja, om alla troende, som i vara dagar stä 


in i densamma, vilken och vilken 
‚skulle vi da icke kunna utöva. 


Vidare-für: det. 
_ troliga umgänget mellan predikanten (föreständaren) och arbeta efter den nad och gava, som Gud giver. »Arbet- 


församlingsmedlemmarnaeft framstaende rum vid sjalavar- 
_ dens utövande. Ty likasom lakaren behöver kanna krop- | 


7 
4 
{ 
% 


vara’ vanner i deras hem för att ean ga ett 


fi 


‚ningens, tröstens och uppmuntringens ord. Ma vi dar- 
‚för gemensamt bekänna vara synder och söka rätta det 
‚orätta, sa skall valsign eisen ‚snar 

»Församlingen fortora: ‘pa, om en 


-marna ‘sjalva, finge mera tid till, husbesök och 


gjalavard. Och. vi. predikanter skulle lara’ lika mycket 


for vart kall tillsammans med vara ähörare, som vi gora 
i var: studiekammare. , Ty genom husbesöken bliva vi 
-prédikanter friskare till bade kropp och sjal och hamta — 
‚lärdomar i folklivet, som inga teoretiska kunskaper kunna 
‚ersätta. Och da vi efter nagra sadang husbesök komma . 


‘Men för det femte för. av en god 
i församlingen, att: alla goda gavor sattas 
_verksamhet. : Ingen far sta fafang pa torget. Alla maste | 


'samhet», säger ett: gammalt katekesstycke, »befordrar 
‚hälsa och välständ, hindrar mänga tillfällen. till,synd, 


pen för att bota den, behéva vi känna sjalarna för att; hjalper oss att emotsta onda begärelser, bidrager till © 


- kunna varda dem. Och denna kannedom kunna vi bast fäi 
. det persönliga och förtroliga umganget' med människorna. 


„Och för övrigt gives ingenting, som skanker predikanten pa det andliga arbetet. 
. en sä stor makt över ähörarnas hjärtan, som den 'per- ° 


dont ga bekantskapen ‘med och ‘det personliga intresset 
“for dem, som han vill päverka, fostra ‘och varda.” 

därför, broder, du som fatt det stora’ vik 
tga ‘uppdraget | ‘att varda sjalarna, ofta till hemmen, i 
„all ‚synnerhet i sjukdomens och motgängens dagar. Tag. 
del’ i sorgerna. Lyft av bördorna.. Tala-trdstens ord till 
‚„krossade hjartan. Boj kna vid den tomma vaggan, dä 
döden ryckt bort’ det alskade barnet: Uppmuntra i mot- 
gingens stunder och mana till förtröstan pa Gud. Bliv 
en barnens, ungdomens‘ och de fattigas vän. Sok att 
allas’ fértroende; Bed Gud ‘Oppna hjartana för 
aa: och giva dig de rätta orden att tala. Om du detta 
Ec » skall ett band knytas mellan dig och sjalarna, som | 
latt» skall ‘brista, och du skall kunna saga. dina 
' vänner sanningen utan att sara dem. Ja, du skall draga — 


dem: ‘med dig till sammankomsterna och: slutligen till - 


„himmelen. Men glöm icke heller de utomstäendes hem. 
Passa de ratta tillfallena att saga ett ord till fralsning; — 
ty därigenom skall du vinna manga för Kristus och för- - 
samlingen. Om du besöker folket, skall det komma och 


hora’ evangelium . fran ‘dina’ lappar, du bliva 


vardare Aven för deras sjalar. 
detta avseende hava vi predikanter 


alimantet manga synder att bekanna. Ty de troende — 


.ställa pa manga platser för stora krav pa sina predi- — 
Kanter och taga for liten personlig del i verksamheten. 
De vilja flere ganger i veckan höra val uttankta och form: — 
- fullandade predikningar. För detta krav hava alla predi- 
Kanter mer eller mindre mast böja sig. Darfor gar — 
predikantens mesta tid at till utarbetande av predik- 
-mingarna. Och dock bliva de manga gänger, emedan 
de aro för manga, ratt innehällslösa. Men oaktat var 
tid ar sa upptagen, aro vi icke utan skuld i detta avse- 


»tröst och. sinnets'styrka under motgängen». Detta, fastan 
-uttalat i lekamligt syfte; har; icke minst sin lampning 
‚Men församlingen bor se till, 
‚att var och en kommer: pa den ratta platsen, att ingen 
far för: mycket och‘ ingen: för litet att göra, att hon haller 


arbetarna kvar pa sin plats och uppmuntrar de 
och ett rätt sätt eggar och padriver de 
Törsamling, som rätt behaller sina medleémmariensund | 


‚och god’ verksamhet, uppehäller och vardar sig sjäv, 


da :däremot‘ en: lat och overksam forsamiling: : te | 


av den allra basta föreständare. 


 Hartill kommer nu ett mycket maktpäliggande in men 
-bekymmersamt arbete, namligen arbetet med att upp- . 
‚rätta de fallna och fran församlingens gemenskap av- 


-skilja<de obotfardiga. Det 
da det galler sjalavarden, att församlingens val eller 
NE: ‘hanger darpa. I detta arbete skola alla troende 
deltaga. Det’se vi av Jesu ord Matt. 18, dar han 
‘sager: Om din broder syndar emot dig, sa ga och till- 
‚rättavisa honom mellan dig och: honom allena. Om han 
dig, har du vunnit din broder: “Men om han icke 
‚hör dig, sa tag med dig ännu en eller tva, pa det. att var 


sak ma’ bestammas efter tva eller tre vittnens: utsago. 


‚Men hor han: dem icke, sa sag det till församlingen. | 
‚Hör. han icke heller f forsamlingen, vare 
sasom hedning och publikan. 

‘Men en. sädan: Gllrättavisning- 
och rätt sinne, som. endast ser efter Guds: 
‚och den‘ fallnes upprättelse, om nagot darigenom skall 
_kunna’ vinnas. -Aposteln Paulus sager: Om ock en 


‚människa skulle oförvarandes -falla i nagon överträdelse = Be 


“ma vara: Gal & 


latt att fördärva själarna i stället for att uppratta 
och värda dem. Gud skona oss därifrän. Ja, ma . 
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tagen eder an de svaga,. varen langmodiga mot. alla, 
Sen till, att ingen vegergäller. nagon ont för ont, .utan - 
faren alltid efter. att göra det goda mot ‚och 
Ba: _ mot var man. 1 Tess. 5: 14, 15, 7 | 


te 


vaxten giver, 1 Kor, 3 


Bliv mig. ständig, standigt mar, 


# 


ing 


kanterna och studera deras: arbetsmetoder. | 
som. var Londons mest namnkunnige predikant.» Nar 

 Moady. fick. höra, att den aftonen skulle tala i 
‘annan del av staden, ilade han dit till fots. Efter en 
stund kom den tanken Over honom,. huru. löjligt det _ 


>. hellre Gud, tänkte.han. Han kom dock till lokalen, 
dar Spurgeon talade, och nar. predikan' var slut, gavs 
tillfalle för andra att yttra sig, Moody 

gjorde nagra anmärkningar, 
Därefter kom en predikant till honom. och. bad ho 
nom komma till hans -kyrka och predika följande sön- 
Moody Sick. och: ann. gen ‘store. 

Men denna en: ‚bilten. missräkning für 
_ Moody, Ahdrarnas ansikten voro kalla och likgiltiga — 
2 och sago ut, som’ om de varit uthuggna i sten. Han 
= bad predikanten om ursäkt och likaledes att han skulle 
framfora hans ursäkt till forsamlingen följande afton. 
Men detta ville icke predikanten: göra. Nästa gang fick 
Moody. göra samma erfarenhet. En fylid kyrka, men 
 kalla och ointresserade ansikten. Det: syntes honom 
Annu svärare att predika An pa förmiddagen. ‘Men som 
genom. ett äskslag blev allt forandrat; det syntes, som 
om himmelens. fonster öppnades, luften blev annorlunda, 
tal strémmade laft över hans lappar, folket: blev 
synbarligen djupt gripet; och nar Moody gav tecken: till, 


en var, som ville, kunde resa sig, for att giva 


Kanna, om de ville omvanda sig till Gud,.bley,-han ber. 
hagligt Overraskad Over det stora antal, som reste sig, 


2. 


+ = 


sidorummet. 
wi ocksä vid. allt vart. icke- forgata att 
all välsignelse fran Gud. Ty honom förutan kunna 
4 = vi intet goéra. Ty, säger aposteln: Varken den ar nagot 
‘planterar, eller. den: som vattnar, utan Gud, som 
: 7. Vad vore vi utan honom? 
Han, som .aldrig: eller, sover, och.som är nar 
a oss. alla dagar for. att lata sig varda om var sjal i-nd- 

| :Honom vilja vi. tacka och for 


-i verkligheten. var, att sa dar ranna efter en människa; _ 
frisk, 


> 


‘stätt honom,- 


„Prästen blev djupt rörd och 


»Käre Moody, vad skall val betyda?. Nagot 
| sadant har jag aldrig sett förr.» gee 
Moody -utlyste möte. för nasta afton, men rustade 
se samtidigt för att resa till Dublin. Just som hanvar > 
-nedkommen till baten, kom ett brev fran prasten, om 
-entraget ‘uppmanade Moody att komma tillbaka, enar - 


Skaror, 


kraftigaste gripet av. denna rérelse, . 


Var har man att finna losningen pa denna hemi 
het, Varifran kom denna väckelse? 
& Iche fran prästen, ty han var kal ‘och hade ringa ea 


Icke fran församlingen, ty hon var andligen dod. 


feller. fran Moody <sjalv, ty han bekande, att han 

pa nägot sätt hade bedit om nägot sadant ochicke 

| Nar kyrka. 1 Chicago. 1871, 

han ‘till England för att höra de mest predi-. 


igt pä "och. smart fick han veta. orsaken 


överraskning. 


denna »dolda verkan>. 


syster i församlingen. blev ‘sak ‘och fide av 
“karen det besked, att hon mäste bereda sig paen lang- “ . 
varig sjukdom. Medan hon sälunda var sangliggande, > 
vecka efter vecka, kom hon att tänka pa, huru litet ot 
_hade uträttat for Herren och hans ‘sak, medan hon var 
»0och nu kan jag intet mer géra>, suckade hon, 

sade en stämma i hennes inre. . 
Och. ‚därpä började hon dagli igen bedja Gud om ett a 
 grundligt: andligt. uppvaknande i hennes församling. 
‚Varje gang. hennes syster besökte henne, fragade hon: - 
Var det i dag nagon särskild rörelse vid.mötet, om 
.övervarit? Morgon och afton, vid varje samman- 
 traffande hade hon alltid samma fraga att framställa. 


»Tu kan bedja>, 


1: 
gg fruktade för, att folket. möjligen hade missför- 
inbjöd han alla dem, som den aftonen = 
ville omvända sig till Gud, att deltaga i ett eftermöte i 
Inom f& minuter var salen val ylıd, ‚uch: 
ratt kunde icke fa rum. 


“Moody hörsammade uppmaningen ‘och stannade pa 
- platsen, 10 dagar; under denna tid blevo 400 personer 
till Gud, och hela grannekapet. blev. pa det. | 


En. söndagsmorgon fick hon som vanligt: snej> till svar. 


Racine tillade hon, vem. tror du har talat till oss i ae 


vet jag icke>, svarade den sjuka omen 
fala om det: för. mig!s 


- Den sjuka lyssnade förskräckt, men svarade lugnt:. 
vet val, vad det har att betyda: ‘Var. 


een skall f4 uppleva förunderliga’ ting iden när- : 


 maste framtiden. Bringa mig ingenting till middag; kom | 
-icke -heller -in pa mitt rum förrän kvällsmötet ar: 
ty jag önskar att. ostért fa. bedja till min Gud.» 


Det var- samma som ovan omtaade vac 
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| | | derrens. temp ärd - 


ORS rämst for himlens gäva. 


Mitt hjärta far därvid, 


Da for hans blick jag dréjer, 
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ir ar Jag ‘séte rö 


‚28% Far bdde se och ‚Smaka. 


t 


 päverkad. av Guds Ande och ibland färdig alt taga steget 5 2 


sig’ helt i Herrens armar. 
dock en Overgang pa Herrens sida helt och för livet. — 


den fria andliga verksamheten inom „Ofvansjd mycket 
obruten, och Molin rönte till en början mycket ringa = 
._forstäelse i sitt arbete. Han fick tvartom röna motstand - 
te ‘6: m. av vannerna.. 


ha sedan. dess : 


för det mesta varit oerhört stora och svara, men. 
under allt har han vilat trygg och stilla 
‚armar och "haft sin umgängelse dar. 
 kände det, torde bast ett par yttranden av honom 
sjalv visa. 
domstiden sade han till en slakting, av vilken han tog. 
farval: 
vilar. säkert pa den fasta klippan, Kristus, dit jag blev _ 
lagd redan i moderlivet.» ett annat tillfalle sade han 
till mig: 
Fralsare jag talat ‚om, ‚han ‘Haller: att lita pa bade i 


han 
Vid ett besök av undertecknad under sjuk- 


»Var ej orolig för mig, 


du skall veta, att Jag 


»Halsa vannerna, nar du kommer ut, att den 


‘Molin foddes i Ofvanais dan 4 april. 1848, ‚Ofta 


ut, dröjde det dock till inpa 1870-talet, innan han släppte  - 


Da detta skedde, blev det 


. Hans största önskan sedan dess har alltid varit aut helt 


Jesus, vad det skulle kosta honom. 


> 


..»Mycket snart efter sin omvändelse, det var 1879, 
borjade Molin predika. Pa den tiden. var marken for 


vide A 


Han höll dock troget ut ch 

mycket av, vad som vunnits för den fria andliga verk- a 
 samheten inom Ofvansjö, torde nog näst Herren fä till- 
as hans uthälliga och trogna arbeite. 


f 


skötebarn. 


För dess val och framgäng har han 


Ag 


redikanten Gestriklands‘ Ansgariiforenings predikant. Säsom sadan 
| har han sedan dess troget verkat och besökt.de esta 


har mis- 
 sionens Herre Ayt- 
‚tat hem en av sina 
arbetare till 
~vilan därhemma. 
>. Predikanten 
‘Lars Molini Ofvan- 
avsomnade — 
“na alizen ‘i tron pa 
sin frälsare den I 
augusti kl. If. m.i 
sitt hem därstädes. 
Hembudet kom 
"oväntat,: om ock, 
vad vi cka, 


bade större och mindre platserna inom Gestrikland flra 
‘ganger om och Överallt gjort sig värderad och älskad 
Under ‘vintrarna har han helt agnat ‚sig at arbeteti 
~ Herrens vingard. Pa somrarna har han arbetat i sitt ' 
_yrke som murare. Det inträffade dock ofta, att han 

- Aven. da arbetade om dagarna och predikade pa ‘kvallarna. re 
‚hälsa och starka kroppskrafter gjorde detta 
Malin var en begävad ‚och gana hörd 
er alskad. var 'broder var och vilket tomrum han 
mat. efter sig, visade sig kanske bast vid hans be- 
‚gravning den 4 aug. mycket stor skara vanner 
‘fran nar och fjärran ledsagade. honom pa hans sista 
 fard och tarar syntes i allas ögon. En stor man 
-kransar hade ock sänts till hars bar, bland andrafran 


Gestriklands Ansgariiférenings sfyrelse och : : 
en fran varje krets av Ofvansjö missionsforening. 


„ allttör snart. Redan 
slutet av förra 


 äret började hans  Jordfästningen förrättades i Ofvansjö kyrka av pastor — 


. Starka-och kraftiga K ‘Broberg, som: höll ett varmhjärtat tal om uppstan : 
_ kroppshydda delsen och livet. Tal.höllos vidare bade i sorgehuset 
“tas ned, och sedan ‘och vid graven av flere, Och Osterbergs sängkör sjéng 
avmarsma- agra sänger. Frid kare broderns och den 
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behoven bland folket att fa del av fridens evangelium. 
Mängärige ledamoten av Svenska Missionsforbundets Till honom har man ock vant sig med dessa behov fran 

i ee “st | tyreise, f. d. folkskolläraren J. Nilsson i Winslöf, undan- alla häll, och med stor skicklighet har Nilsson förstätt 
bad sig vid senaste konferensen aterval pA grund av att efter de olika orternas. kynne anskaffa och utskifta 3 
älderdom och förminskad arbetskraft. Med lämpliga gävor. 
dels darav dels att han den 16 d:s fylide 70 Den ratt stora predikantkären och ei minst de yngre | 
&r meddela vi har den aktade missionsvannens ‘mediemmarna av densamma hava i Nilssons gästfria 
meets ur ‘hem haft sitt högkvarter. Dar erhöllo de sina 

Nilsson föddes den 16 augusti 1838 i i socken’ ‚sin avlöning, tillbörlig. uppmuntran- eller draining 
‘Malmohus fan. - Sin första undervisning fick han av m. m., och alla ‘voro de under uppehället i' Vinsiöf 
"7... gin moder samtidigt som hon trampade spinnrocken. familjens gäster och personliga vanner. Manga av oss — 
 Tidigt vaknade hos honom studieintresset och lusten att skola sent eller aldrig glömma de oförgätliga stunderha 
skollarare. Medellösa, som föräldrarna vorg,. kunde  i »biskopshuset i V.» och den aldrig trottnande karlek 
hans Onskan icke forverkligas utan sattes gossen och uppoffring, som dar motte oss. 
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of skomakarelära. 
: Senare yppade 
‚sigemellertidtill-: 
fälle tör honom 
att fA sin barn- 
domsdröm upp- 
-Jylld, och med. 
-goda betyg tog 
han sin examen. 
ar 1859. 1861 
-blev han folk- 
skollarare i Vins- 
16f och :bibehöll 
1839 med 
‚pension. 
Tidigt 
till Gud 
varmt: im 
för ut» 
bredandet 
Kristi 
har Nilsson 


et och redbara vasen hava vag för honom 

oe till flera förtroendeuppdrag pa detta omrade.. I: Kri- - 
 stianstads  traktatsällskap var han sälunda kassör 
ns 5 12 ars tid. Och när brytningen ar 1877 med anledning — 
av striden om försoningen uppstod, slöt sig Nilsson till 
“dem, som bildade Skanes missionssällskap, och blev da 
det: nya ordförande, vilken befattning 
denna’ post bar Nilsson utfört ett lika 
y yttigt- som framgangsrikt arbete. Med aldrig sviktande 
intresse, tro och förtröstan har han under växlande 
erfarenheter lett den fria missionsverksamheten i Skäne 

ns... och delvis i Blekinge och Smäland framät. De ekono- 
miska tillgangarna hava ej alltid-varit sa Iysande, men 
ordförandens paroll har stadse. varit denna: Giv folket 


-_ evangelium, och de erforderliga medien skola ej utebliva. 
"Mid kallandet av nya arbetskrafter har han darfor 4. 


a a i 
te cal 


' Att Nilsson till följd av sina frikyrkliga äsikter och - 


'sitt deltagande i de fria nattvardsgängarna samt 
forestandareskap för friférsamlingen i Vinslof skulle 


_ sig trakasserier fran folkskoleinspektörernas sida, ar ju = Ri; 
“helt. naturligt. Men nar sä skett, har det städse siutat 
att han fatt behälla plagen, tills han ovan namnda 
ar avgick med pension... 2 
ar 1894, da handlanden Sven Johnsson’ i Vinslof 
invaldes Nilsson i Svenska Missionsförbundets | 
-styrelse, - Med öppen blick har han följt forbundets verk- | 
 samhet säväl i hemlandet som i hednavärlden, noggrant _ 
satt sig in i ärendena samt städse med punktlighet be- 
‘vistat sammanträdena och deltagit i fragornas 
och avgörande. I nägra korta och bestämda satser gav — 
han sin ständpunkt tillkanna och reformernas stigar 
han vas likasom hemma i ‚sitt eget rike. med 
varmt ‘och. ‘tacksamt minne av vad folkskol- | 
‘Meares. Nilsson varit for missionen i allmänhet i v. 
land och for Svenska Missionsférbundet i synnerhet till- - 
‘Onska vi honom en ljus levnadsafton med ännu mires: 
Ar och mycken kraft för verksamheten i det. missions- _ 
vars. framste man han ar} 


4 & 
>= 
»- 
N 


Den: viktigaste laxa, en kristen’ har att lara, arden 
leva och vandra i Odmjukhet. O, att varje kreisen, 
som söker att vaxa i helgelse, komme ihag detta! Dar 
‘kan finnas. en uppriktig Onskan att vara helt URPEINER.. 
at Herren, ett brinnande nit och himmelska erfaren- 
heter,- men under allt detta kan dar gömma sig 
. omedveten sjalvupphöjelse, Ja, ma vi lara oss dein 


4 je 


k att. fora dina barn och grannar, “Gina wänner 
‚och: anhöriga till Frälsarens fötter, ty ingenting skall — 
honom  sädan glädje som att se själar vanda sig 
till leva. Bliv människofiskare av kärlek 
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Kassan | Vi anse oss. bora meddela- aven Pietistens 
alla helgfria dagar ‘fran kl. tom. läsare, att var missionskassa har en itivarlig 
av de nu rädande daliga tiderna. Offer 

‚den 12 juli har. i ar lamnat ett betydligt mindre fesultat 64 
under föregäende ar. 


Halles 


Bet mindre, Utgifterna ‘daremot hava. icke ‚minskats. 


ort nägra inskränkningar, men mycket 
den vagen icke- géras, ty arbete och arbetare pa 
de skilda missionsfalten mäste och de 
kräves: rätt ‚stora, belopp. Vi h 
att Herren 'även nu. ‚skall. giva 08s, vad. vi 'behöva. 
. Hans ar verket, sch hans aro vi. Ma vara vanner 
Oss att ‘infor ‘Missionens herre ‚framlägga vara 


inre mission, 
“Bde och 22. dra 
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bundet ess het, Jamte gavor ill: missionen - 
och av böcker m. m. adresseras till ‚Svens 


liga p an med denna 
om möjligt ha den 
taga sin början. 
TON att troligen icke 
n kommer att’ bliva färdig förrän längre fram 
ler an en gang genomse 

ivas;, att det dr I 


irdig ti 


+ Vi @ro dock nödsakade meddela, att den 


ör | En bedr som i flera ar 
bedragare. ring i vart land och salt. 
nu äterigen 1atit höra av sig. Han har un 
upptra under namnet Edv. ‘Backman, en: annan tid 
Gustaf Pettersson, och: ‘nu :senast kallar han sig Kar 
- Lundgren. Han utgiver sig i sina rekvisitioner till bok- 
_. forlaggarna för att vara predikant, stundom att han till- 
- hör. Missionsförbundet och har darigenom Iyckats:be- 
draga de flesta bokförläggare i huvudstaden. Aven: vi 
x ha blivit grundligt bedragna. Han a -mycket liberal 
sina rekvisitioner men aldrig. Efterkrav löser 
t. Just. nuvi. ‚dagarna har han | 


Férsamlings or, blanketter till, 
gg ritningar till. missionshus, text- och klassböcker for 
sängböcker m. m. ndahdllas 
tionen och ‚kunna därifrän rekvireras, 


sin adress 
om. vistelseort. ‚Böckerna, som han. 
‚alla vara atkomna pä samma_ 


ye 


verandor, inklädda med ‚glas. 
Halles öppet dret om för is 
längre eller kortare tid till billiga 


» Under vintern dkning med kälke och 


Hall din hand | 
, annars kunna de v 


Predikanter och missiondrer äga döden kan Oppna dem. 
Närmare upplysningar lämnäs av férestdndare 27 ler 


Missionsforbundets Expedition 
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eis MISSION. ar ett testamente | 
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bed 
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Festen var ratt talrikt besökt och präglades av. varımt 
intresse for Guds rikssak for sa val den inre ‘som feststämningen. 

» Missionar Hildegard: Nilsson avreste fran Stock- 


rt 


age dir 2 aug. för predikanten Fritjuf Carlsson, som da 


med bon och händers palaggning avskildes för sitt 
Stunden var efterlangtad, och en hdégtidlig 
känsla grep helt visst varje hjarta. 

2... kännelser om: ofullkomlighet avgavos, och böner:upp- 
Omsesidig förstäelse, och att Gud genom allt 
skulle bli ärad. Hr C, avslöt f, mss möte med att som 
minnesvers till församlingen lämna Petri forsta brev, 
10. Stäende sjöngs sängen 614:: 


-Löften avlades, be- 


sOndagen den 2 augusti. Vädret var det mest gynn- 
0... samma, och talrikt med folk samlades under bade för- 
oth eftermiddagen. 
falare. Missionar Rydén ine. och 
fingar fran missionsfaltet i Kina och rektor Lindholm, — 
talade tvanne gänger, höll pa e. m. ett varmhjärtat en ny lamplig plats for ett dylikt mote. ‘Omkring 


: RR ungdomsföredrag over Luk. 2: 52. Fr. Carlsson talade 


 lantbrukare. J. A. 
Kivik. 


Malmkvist. 


varma sommardagen blev det rymliga- missions- 
huset fullsatt. 
predikan av Carlsson, och: musik 
Sant ayslutningstal | av J. 


Har forekom hälsningstal av L. “Nilsson, 


26. da isynnerhet ungdom fran Smögen, Lysekil, 
flere. platser fran Tjorn, Ockerd, Inland, Trollhattan - 
och Frändefors m. fl. orter hade infunnit sig. "Mötet 
Goda vittnesbord framburos av flere var förlagt ute i den s. k. skansparken, ett’stycke utan- 7 
staden. 


Dar, under. de hdga trädens skugga, var. 


500 personer :voro..närvarande. -Predikanterna Th. 


med ledning av dagens episteltext om Guds ord säsom 0" ‚och G. Palm fran Uddevalla samt P. Persson 


‚det. sanna ljuset, vilket ej kan ersättas av nägra andra fran predikade. En god stamning forname 


jus. Helt  sakert™ ‘hewifordes av bade gamla och hela mötet, som avslutades nägot fore kl. 6e. m. Ma 


Gud fa valsigna urigdomen och den kristliga 
an verksamheten, sa att’ den i. nägon män mä kunna draga 


: 2 de unga undan den otro och gudlöshet, so d 
Missionsfest. men ‘Sam: gudlöshet, som sa djarvt 


 framtrader t. o. m. under ropet: 
‘ningsfull missions- och avskedsfest var söndagsaftonen 


den 2 aug. anordnad av församlingen i Walhalla, Stock: 


aLjus Over landet». 


Matte de unga bliva forda till honom, som ensam for 


holm, i anledning av att missionär Hildegard Nilsson, & 


gom ar medlem av. forsamlingen, i dagarna skulle an- 
“0... trada resan för andra gängen fill svenska, Missionsför- 
bundets missionsfält 1 Kongo. 
_Avensa frambars forsdinlingens. tack till 
pes Lindsirost, för att han tjanat församlingen en mänad 
> Minder predikant Henning Anderssons fritid; samt val- 4, 


© komnades hr Andersson hem att intrada i verksamheten. fard dit, och ‘medlemmar, av foreningen bidrogo med sin i a 


Äkesson, som i väras flyttade dit fran 


Föredrag höllos av distriktsföreständare 0, N. Thom: ge 
. son, studerande Holmgvist och skoll. J. A. Wallendorff. ~~ 
. Trots varningar av församlingens kyrkoherde bade fran 
..„predikstolen -och enskilt, och‘ trots hänvisning till ett = 
“kommunalstammobeslut, att »taskspelare och teatersall- 
Valkomstfest hade Her nösands Immanuelsförsam: ‚skap förbjudas halla föreställningar inom socknen under 
anordnat. sondagen den 2 dennes: i Immanuels- söndagarna förran efter kL 4 m.», hade en del 
kyrkan for sin nykomne- predikant, A. Lönnborg, som 

Anvigdes for sitt kal 
talare. 
Saval som musikforeningen att ‘pa pl atsen. Herr . 


stamningen hdgtidlig. Att ett sädant tillfalle ar. 


~domsmissionen. 
_ ‘skrives Pieti sten. 


Pr 


‘ 
wi 


& vid ‚St. Olofs jarnvagsstation i Östra Skane. Salen 
har förut anvants som danslokal och har nu hyrts av 


inom Södermanlands missionsförening avhölls 
1 Walla söndagen den 9 aug. Konferensen var be- 
sökt av, rätt mycken ungdom. fran skilda trakter v 
tilltradde sin befattning som ‚och ‚Stjärnsfors 
friförsamlings predikant. 


större sBndageskol- och 


é eg 


132 


ge 4 


Kaviks ‚kristliga. ungdomsforening» vars ordf. 


höllos. BY och oro ahorde fOredragen. 


‚ Hittills har ingen evans selisk 


‘Janet. Fe öredrag höllos av missionär Th. Anderson, pred. 
- 0. W.Genander, Ad. Olovson, evangelisterna John- 
son och Johanson. samt. missionseleverna Vistrand. och 
God sang och musik utfördes mellan fore. 
dragen av sängare fran Katrineholm. Konferensen,som 
gynnades av härligt vader, hölls i en vacker björkhage 
„Under middagsrasten seryerades i missionshuset mjölk; 
 smörgäsar..och kaffe. Goda kollekter upptogos för ung- 
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hölls i Immanuelskyrkan, Missionssalen Ar inrymd i ett direktör 
sköldsvik, den 1—3 aug. Ehuru tiden for mdteticke Fr. Lindskog tillhörigt hus nara hr Lis villa a 
Var den lampligaste, samlades dock en. ganska ansenlig sundet. Salen ar hallen i ljusa, ‚glada färger och syn 
'skara säväl fran staden som landet 1 den med blommor nerligen frevligt, inredd. ‘Deni; 190 


och grönt vackert dekorerade kyrkan. 


Som talare medverkade forutom predikanten pa PA holls for forsta 
D. Melchersson, pastor Pihl fran Amerika, pred. missionssalen,. som till trängsel var fylld av ähörare, _ 
_-E. Ericstam, Bollsta, och J, Akerlund, Hernösand. Med Lindskog. Oppnade mötet med bön samt med uttalande =~ — 
ale ~ kraft och värme framställde de olika talarne manga für av den varma förhoppningen, att denna sal skulle u 
pe  ungdomen viktiga sanningar. Har talades om vikten centrum för en valsignelsebringande verksamhet till gagn 
av att hava Jesus allena for sina ögon i lidande, i for mängen. Pred. Elfström frän Stockholm. Sreaikade, 
arbete, i vila och förndjelse samt sist i evigheten; om P&e. m. samlades ater sa mycket folk, att bankar 
de ungas tillvaxt i Odmjukhet, forndjsamhet och karlek; mäste placeras pa garden utanför salen. Pred: Olofs- 
om söndagsskolans betydelse; om av son predikade med text fr. Rom. 4, framhällande, att 
 domens, ‚uppfostran.i gudsfruktan m. m. »missionens Herre själv ansvarade för missionens eger 
3 Under mötet. forekom samtal over. tvenne. och erinrande om, huru missionens storartade utveckling 


-felgor rörande betydelsen av söndagsskol- och. ungdoms- Aven vittnade om Guds segerkraft. Pred. Elfström höll 


 verksamheten och sättet för deras bedrivande. Ätskil- till sist en kortare predikan med text frän Kristi ord: 8 : : a 


liga goda och ‚lärorika. vinkar gavos under det korta | Den, som icke ar med mig, ar emot mig. 


samtalet till dem, som sta med i detta viktiga. arbete, I. missionssalen nu gudstänst att regel 


 Sarskilt manades de unga att icke sig |  bundet hällas varje. 


I en pa gärdsplanen för. tillfället rymlig Afskedsfest. var anordnad 

Tovsal intogs gemensam middag och andra forfriskningar. SOndagen den 2 dennes för predikant O: G. Tinglof, 
- Sang: och musik samt deklamation bidrog i sin man att som nu. efter. tvä och ett halvt ars verksamhet i 

stamningen under det i ‚allo och ‚angenäma ‚missionsförenings tjanst, pa. grund 

örsamling i Amerika, inom kort lamnar 

= be “Att sädana möten ro av stor betydelse for dessa fäderneslandet. Det blev en bade uppbygglig och gr 

‘frikyrkligt hänseende ganska obrutna bygder ar tyd- pande högtidsstund. Stora salen var festligt smyckad 

fet, och med tanke darpa kommer mote och manga hade infunnit sig for att saga. ett 


mébtet. kallelse frän 


dagen den "9 1 harliet et 

efter forhallandena pa den platsen mycket ber 

sökt kristligt fosterländskt ungdomsmöte, = 

Tornqvist fran Omaha, Nebr., ett tal till ungdomen. Y Mi Wa Wed 
Pred. A. Ohldén fran ‘Jonkdping hdll ett fosterlandskt _ 
föredrag. _Kyrkoherde E. Jérlander talade om hemmet. 


‚Det: ‘motet ‚med. kungssingen, anstad den 20 och 21 juli. 


varefter: ‘stadens riksdagsman, apotekare G. Thavenius, — Efter féredrag av pr ofessor. ‘Holmstrom ‘och folk- 
for kung och fosterland utbragte ett leve, som besvarades ay. 
1 ett. fyrialdi TR av. gen. valdi a fol karan. _ ungdomsvard och om eventuell sammanslagning av de 


dagen den 2. augusti for. handlanden.E. M.. Bjorklund En kommitt€ pa tre personer, fick. i ‚podrag a att ut 


med familj, som i dagarna flytta till Orrskog. Häls- ar beta ‚stadgeförslag till stiftsmötet i hdst. .. 
ningstal hölls av A. Zetterberg... Darefter, predikade V. Blasieholmskyrkan borjar pastor S Sam. Thy y 
„.Viklund fran Gäfle.. Ordföranden, Joh. Bergsten, fram- - verksamhet den 1 september. 
bar församlingens tack till Björklund för hans tio-äriga 


arbete i forsamlingen särskilt.som predikant. . Darefter - Tolfte evang.-lutherska konfe rensen ager rum i Han- 


* överlämnades till familjen Bjorklund en gava, for vilken — ‘lover den 14—17 september, 


lokalkommitte gör 1 forening med konierensbe- | 
957 ‚styreisen. omfattande förberedelser für det stora mött, 
fOr den kärlek och am; Dan: Den 20 juli fylide professor W..Rudin 75 Ar. - 
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musik... konferens for kyrklig ungdomsuird boils i Kristin | 
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| ‚rare och själasörjare. 


hans namn. _ 


 40-Ariga tillvaro med ett större uppbyggelse- och mis- 


r 


konferensens ordförande. 


= för Overanstrangda och sjuka pastorer. 


br utomstaende svärförstäeliga benämningen: »preside-. 
aldste> . skulle utbytas mot distriktföreständare. 
Bland viktigare beslut var det om byggandet av en 


 kantseminarium. 


pen,“ 


as missionssaliskapet inlamnades och antogos. 


traktatkommissionens kassa finnas omkring 700 
vilka skola användas. for av en serie trak- 


- För ‚yitre missionen. hade utbetalts. ‘specient til 
© Mw Afrika kr. 5,292, Indien 1,366, Kina 1,383, förutom de 


5 


| 


x, 


At honom framfördes ett hjärtligt. tack for allt, 
.vad han: varit och Ar genom sin säsom 


~$asom ett synnerligt uttnyck: av karlek sch tacksam- 
överlämnades en genom präster insamlad födelsedags- 
‘uppgaende till narmare 6,000 kr., med begäran, 
att den matte av mottagaren 'användas till nagot Guds - 
rike och medmänniskors val främjande andamal, vilket 
„han själv agde att bestamma, samt att gavan matte sa- 


 mändagen den 9 och 10 dennes firat minnet av sin ,_ 


-sionsmdte. Dessutom ' var det invigning av kapellet, 
som under äret genomgatt en grurdlig renovering, sa 
att det nu torde vara icke Dalarnes 


Metodistsamfundet. 


De svenska metodisternas | 
“hols: i Karlskrona den 29 juli—3 augusti i darvarande — 
metodistkyrka, som är metodisternas första kyrka i 
Biskop W. Burt fran ‚Zürich som 


. Konferensombudens var 100. “Ord: 
föranden ‚överlämnade till konferensens disposition en 
 vüxel 4 1,005 dollars, utgörande den svenska konferen- 
andel av vinsten i kyrkans bokförlagsrörelse i. 
‘lacie, Penningarna läggas till pensionsfonden. Genom ; 
_ ett av ombuden överlämnades till konferensen ett gavo- 


rev: en lantegendom, av givaren bestamd All ett 


store läroverksbyggnad- i Uppsala för kyrkans predi- 
er ‚Byggnaden kommer att kosta 210,000 
skal: uppföras 4 den sedan flera Ar tillbaka 
harfér inköpta tomten i förut namnda stad: 60,000 kr. 
Gro for ändamälet samlade, och vidare erforderliga medel 
 hoppas, ‘man kunna insamla i Amerika och hemlandet. 
Rapporter fran. Epworthförbundet, bibelkommissio- 
söndagsskolan, kyrkobyggnadsstyrelsen, traktat- 
kommissionen, pensionskassan, teologiska skolan 


„och slanordnades. i ar ol ‚pensionärer. mellan, 


lästerm in. 


"plan. 


arbete i mästarens tjanst.-~ 


behällningen utgör kr. 18,509. 
ansvarsfrihet för ärets förvaltning. 


Ira D. ‘Sankey. 


Se A., där 24 nationer. voro representerade av. 187 

ombud, forekom, ‘Bland. ‚annat rus: 


1 kraft av de gudom- 


tion for intrade i ‘teologiska skolan. häStinstundande 


Med av, ‘att i ar övergär frän tre, 
‘till fem-arig skall en studie- 


Predikanterna. fran’ Suerkgei alla. 
| forsämlinger deltogo i konferensen flera utlandska prästeı 

avslutningen höll biskop Burt ett allvarligt 
| tal, vari han päpekade av ett och: troget 


 tryckande ‘av rusdryckstrafiken. 
‘liga rattfardighetslagar, fran vilka'alla goda manskliga 
 lagar ha sitt ursprung, Ar absolut förbud det enda ratt- 
| hade, sin. tredje ärskongress. den 9-13 juli 
arsberattelsen _framgar, att ett tol arbete 
bedrivits. 
Karernas ha balanserat med en arsis 
1 komst | av kr. 32,173: 56, medan centralstyrelsens in- = 
komster varit kr. 13,891: 65., Den sammanlagda kapital- 


söndagen den 12 höllos tre moten 
PA mändagen var utflykt till aven mö- 


sängaren- -evangelisten Ira D. Sankey 
-avled fredagen den 14 dennes i Brooklyn. 
- Sankey var. fodd 1840 i Edinburgh i 
t ‘vars. lagstiftande församling hans far var senator. 
Redan tidigt blev den unge Sankey kand för 
han i nordarmen. | 
Bekant’ ar, hur han att samarbeta med 'evan-. 
geitten Moody. och hur han tillsammans med denne # 
under tre Artionden verkade. till oberaknelig valsignelse 
-icke biott i Chicago utan runt om i det väldiga Amerika = 
‚liksom ock i-England.. Annu vidare an det evangelium >» 
Moody predikade och Sankey sjöng, nädde den senares 
- fran trycket utgivna sänger, vilka särskilt pa 1870- och # 
1880-talen voro mycket populara bland de. kristna ven 
i vart land. Och An i dag finnes S.. representerad: 
“vara” sängsamlingar av. Sina och 
"Under de senaste aren av iv‘ var blind. 
Men han upphörde icke darfor att prisa sin med 
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fa se det Alskade fosterlandet, dess utomordentligt 
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_PIETISTEN. 


Missionar Franson har tat hembud, 


Amerika. har: den: évantade ‘och 
anlant, att den i vart land och längt 
 bortom dess gränser kände missionaren F. Franson av- 
Han. dog i Idaho Springs, Colo. 
delanden om hans franfalle saknas 
Denna underrättelse skall säkert mottagas med sorg. 


| saknad av. de manga tusenden, som lärt känna och 


Narmare 
‘för mitt kära hem i 


som: bor Och kan: harmed battre betjana 


kara forsamling och min omgivning Amerika; 


mitt, besök i fosterlandet ej varit-fäfängt. : = 


Denna sommar har: varit min allra som- 


“mar, och jag medför hem endast Ijuva och tacksamma 
„minnen. Och nar Jag den 12 aug. lämnar fosterjorden — 


-innerligt bedjande Gud beskydda och valsigna det, syn- 


"älska denne för..Gud och själars mina’ andliga trosfrander med deras. kare före- 


ak 


“Tack och farval 


jag: att genom: Pietisten fa saga Kill, alla 
-vilka jag under sommarens. resor har hemma i 
mitt ‘kara fosterland fätt umgäs. Synnerligen tacksam — 
‚ar jag 


het. ‘Hjartligt tack till alla och för allt! 


Det har varit ofantligt kart att efter 27 is borto- 


_ harliga natur, lara känna dess_ rika materiella resurser 
“och bliva närmare bekant med dess jamforelsevis väldiga 
. utveckling synnerligen inom industriens omrade. Sverige 
‚är tvivelsutan Europas férnamsta framtidsland, blott 
sdess folk behaller inbördes endräkt och harmoniskt 
arbetar för sitt eget val. Ma det taga val vara pa sina. 
valdiga resurser och utveckla sina manga näringsgrenar! 

Mest har det glatt mig att se, vilka erövringar den 
andfiga verksamheten gjort.. Gud har välsignat landet 
med kraftiga vackelser och i värt kara Missionsförbund | 
har missionens herre. manga rikt utrustade man, som — 
vi hoppas allt framgent komma att anvanda sina gavor 


i missionens tjanst. Jamfört med andra missionssäll- 


skap ha ‘vara vanner, synnerligen de sista aren, gjort 
 fOrvanande uppoffringar. Den’ statliga, ytterst val ord- 
- fade Missionsskolan & Lidingön, vilohemmet i Rattvik 


_ och Missionsskolan i Kina, vilka liksom genom ett troll- — 


slag Kommit till stand och det utan skulder, ar nägot | 
alldeles enastäende samt ett kraftigt vittnesbörd om den 
to, tilltagsenhet och offervillighet, som finnes hos mis- 
. Sionsvännerna i Sverige. Mä Gud fa bevara sitt folk i 
“samma missionsnit, i endrakt och kärlek samt beskydda 
eh fran villtarelse och likgiltighet och’ det skall SRe,. - 
: vad manga bedja om och tro, att Gud skall genom | 
_ missionsfolket. bevara bibelns auktoritet och det kristna 
~ livets kraft i Sverige samt for manga hednafolk utbreda 
om sin stora godhet. Ske alltsa! 
Jag har rest Over nara nog hela seh" alle: 
Städes har jag blivit hjartligt mottagen och val befordrad. © 
a har vinnlagt mig om att i enkelhet predika »ordet> — 
- till’ uppbyggelSe och ‘befastelse i tron. Huru jag däri 
 lyckats, kanna de, för vilka jag haft gladjen frambara 
ERS budskap. Jag hoppas, | att jag icke lamnat nägra — 
- ledsamma intryck efter mig. Jag har sett och lärt mycket — 
„bade av som ar at av, 


vid ‚en annan 


'ständare. Ma vi bevaras under pilgrimsfärden, tills vi 


Halinstad den 10 1908. 


; ‘ 


% 


till Missionsförbundets föreständare och sekrete 
fare, till de distriktföreständare, som vänligt och val’ 
mina resor, samt. till: predikanter och .van 
som bevisat mig kärlek, tillmötesgäende och sistvanlig. 2 


som Aatnjutit nägot underhäll fran Svenska - 
Missionsförbundet. 


kvinna. och ackuschörska verka dels bland den vor: 
fasta befolknıngen darstades och dels bland den lapp- 
_ befolkning, som tidvis kommer dit ned, samt i övrigt 4: 


‚enstaka lappbyar, dit hon ‘Kallas: tjanstgöring ~ 4 


mycket längt bort.. 

Nagra intryck och erfarenheter en ling: 
har hon’ skildrat i brev till: sina vänner har i 
‚Stockholm. Detta brev har. ‚välvilligt stallts. till vant 
férfogande. 
En. dag erhöll: jag. ett telegram fran Kiruna jarnvags- 
‚station. 
‘dar man Onskade mitt besök. Det var :dä blott at 
skyndsammast göra sig i ordning och begiva sig ivag. 


: Först fick jag följa med täget till Torneträsk. Dar mötte 


mig tvänne lappar i brokiga lappdräkter. Och nu gäl ide 


det att röra pa sig. Vi mäste ga ett duktigt. 


genom skogen. ‚Och lapparna kilade som rättor 


-busksnaren, $a att jag hade all mdda att hinna med. 


‚Men det maste ga. Att börja med kunde de som vanligt 
-icke ett enda ord svenska, . Men jag tankte: Fa vi bara. 


halla pa- litet, sa kryper- nog svenskan fram. Sa skedde 


.ocksä. » ‘Framkomna genom skogen hade vi att ro5 
mil -uppfor Tornetrask och Tornealv. Sedan de baddat 
med. renhudar och annat at mig i den länga bätens _ 
bakre! del, ‚satte de sig till ärorna,; och nu bar det av 
i -valdig fart. Det hade. varit en tamligen behaglig fard, 


om icke, den förfärliga myggen varit sa svar. Jag fak- 
 tade ‘och slog omkring mig som en galning, och anda 


.blev jag uppSvalld och förstörd, som om Jag varit i. 
krig: med: getingar.. .Men, allting gar. . Da vi hade rott 
timme, kommo: vi till: en fors, dar vi mäste ga, 
ty vi kunde ej ro fram... kommo nya aventyr. 


fjarran Vastern, vinkar jag ett kans- 
ligt Sarval till alla: vanner i mitt evigt kara fosterland, | 


Och: meddela vi. ur detsamma~ foljande: 


Det var bud fran en mycket avlägsen lappby, — ey 
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Hennes uppgift är att som bibel- 2 


annan bat. anskaffades. Men den var. sa gammal 


_otat, sa att jag maste dsa vatten, allt vad jag formadde, 
‚och det ville knappast forsla anda... Snart voro vidock 
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T-ett nu kastades bäten upp mot stenarna, sd att jag dem. Aldrig skall jag glömma ‘den unga fru | 
trodde, att den skulle slas i spillror. Att det var kritiskt;. huru innerligt och tacksamt hon sag: pa mig. O, ma 
jag ocksa, da jag gav akt pa lapparna, Lapparna jag fa möta henne och manga lappar i himmelen! Gud 
sammanpressades och ögonen gnistrade, sa att jag tyckte välsigne ‘detta kara folk!’ Vi mäste nu antrada den 
de sägo ut som vilda indianer. Jag slot mina dgon lika länga, svara och aventyrliga resan hem igen. Resan 
bara höll mig krampaktigt fast i baten samt.suckade försvärades nu ytterligare genom ett intensivt regn. 
ti Herren om 'hjälp. Och Herren halp oss lyckligt. ‚Men samma ‚lappar, som förde mig bort, forde mig ocksa | ER 
ehuru ‚bäten stundom reste sig nästan uppratt. hem ‘igen. -Och samme Gud, som ‘halp mig dit samt. 
‘par Sadana forsar ‚mäste vi .stod mig nädeligen bi under min vistelse darborta, 
_samma sätt. | 0... ock min aterresa lyckosam. Nu är jag ater hemma pa 1 

Vid den sista forget hangde en sting en pappers- mitt egentliga verksamhetsfalt, Kiruna, och har fullt upp 
ea pa vilken stod, att. vi mäste skynda oss. Nu att gora. | Jag ar sa tacksam till Gud och människor, : 


skall jag saga, att. de snälla lappmännen visade prov att jag ringa stoft i BEN, man 


sin roddkonst. O, vad de rodde! Att det ej gick ‚och ‚de 
"83 jamt och bekvamt,. ‚det säger: sig självt. men jag “En. fines syster 
törsökte sjunga och se glad ut. Efter fem timmars = Elisabeth Eriksson.” 
En ung fru Sakker lag och flamtade i “mycket hög 
feber, och som det sag ut, kuz.de slutet vara for handen 
nar som hälst. Gummorna och gubbarna sprungo om u hava san tor atom « oss iva A 
 varandra, skreko och hojtade. De kloka gummorna, for intel. 
 möjligt. ‘Arma människor. Vilken nöd! Da jag kom darfor att han mycket 
"in i den laga-hyddan, trangde de sig nyfikna ‚omkring for missionen.. Detta torde man i var tid icke behöva 
mig’ och undrade, vad jag skulle taga mig till. Den. bevica Men till hjalp for nägon, som möjligen frestas = 
, lilla “hyddan ‘eller “katan blev alldeles fullpackad. Har zu tycka, att det blir för dyrt att vara med i den kristna oa Er 
det nu att handla. Minuterna voro dyra. Ensam nissionsverksamheten, vill jag, med redaktionens benägna 
= manga mil fran läkare eller annan hjalp stod Ja tilistand, meddela. foljande, som for mig sjalv varit mye Ser Bate 
‘nu bland allt detta elande: Vad jag ropade till Gud ket lärorikt. en 
om förbarmande “den stunden!‘ Vanligt men .bestamt predikant omtalade i ien predikan foljande: 
 mästerjag visa ut‘ alla nyfikna. Endast mannen, den Forsamlingens iN. pastor, som var ute for | 
moder, en flicka, vilken jag behöyde till hjälp. canta medel für verksamhetens bedrivande, var ns = 
samt kunde tolka mig, fingo stanna -gangen fran ett par gamla makar, hos vilka han 
= an jag fätt upp eld samt vidtagit de allra för. .att bedja om ett missionsoffer. Da han. gatt, sade MB 
nödvändigaste renlighetsätgarder m. m, lyckades det „ustrun till sin man: »Jag tycker, att det ar ganska dyrt oe at 
mig som. ett Guds sarskilda under, sA att ratt snart att hora till forsamlingen. Aldrig ar det annat, an. alt 
var all fara Över. Men nu Önskade jag att alla, som ‘man skall giva ut pängar bade hit och dit. Jag for & 
‚tänka pa oss och bedja Gud:för var mission, hade fatt 


-Wata med och se de snälla människornas gladje. Pappa vet du, att vi begara uttrade ur församlingen.». 


sade mannen, »det ska’ vi göra. Men först skall du ga 
gladje, sa att ned upp: pa vinden efter den hatt, som jag 
innan jag blev omvänd — han skiftade visst i grönt 
 Dagen darpa, ‘sedan jag vardat, min ‘kara patient; och manga andra färger —, likasä mina trasiga kläder, 
“var: ‘jag ute: litet för ait se pa byn. © funnos nägra som. du minns, jag hade $a skall du taga pa dig © 
“sind thei eljest var det bara kätor och jordkulor. : dina kläder, som du. hade den tiden. Riv sedan ned 
= lappar, -gardinerna, som hänga för fönstren. Tyi innan vi blevo 
om: e asj omvanda och började att giva till missionen, hade vi 
4 inga sädana. Da gick allt at till brännvin, vilket vi 
a knappast, huru de skola kunna ‚delade, du och jag. Vi ska’ ta fram allt detta nu igen.» Si 8 
visa sin tacksamhet. Gud välsigne dem. — »Gud forlat” mig>, ‘sade hustrun, »alt jag 
ech "D sedan vi började att tjana Gud. Tack skall du ha, 
iiket jag fie smakade for vad du lärt mig. Jag skall springa ifatt 
..härligt för en hungrig mage. Jag var ju hos lappar 


samma"dag mäste jag saga den kara med $n. krona, var sa litet han fick.» 


‚patienten' och Ovriga i byn farval. Jag mastejuhem E 
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: mer. efter denna operation. 
ni den, annu en ‚gang fa: Sjunga en fill min 


Jag har Gud, och jag har 


3 
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ung nas 
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ee ofta for lyssnande skaror med sin sang förkunnat 
- Herrens lov, fick pa äldre dagar kräfta i tungan. Han 
“sick till en läkare,, och denne tillradde en operation. © 
Da allt var i ordning därför, och läkaren redan tagit 
. kniven, sade den gamle mannen: »Vänta ett dgonblick, 
“jag har nägot att fraga er.» Lakaren vantade och den 


gamle fortfor: »Herr doktor, nar ‚detta ar ‘skal 


kunna sjunga igen?» | 

kunde: icke vara “ett ord; han ‘Makide 
- blott pa huvudet. Den gamle reste sig dä upp, och — 
under det tarar runno utför hans kinder, sade han: . 
dag har i s& manga ar fatt sjunga Herrens lov, och — 
“nu sager ni, herr doktor, att jag aldrig skall kunna 
Lat mig dä, innan 


| - Läkaren‘ gav under: dj up rörelse sitt 


operationsbordet = mannen en av. 


€ 


Herren vare lov och Ara! 
Mig han isin kärlek drog 
Narmare sin famn, den Kara, 


Och nu är Han evigt min, 


ord om “vir ungdoms litteratur.. 


Allmänt ha vi nu “upp over behovet 
‘hea unga troende att fa följa med. sin tid i fräga om. 
_bildningsmojtigheter, ‘konst, litteratur o. s. v. Det har 
¢@j. alltid varit sa, liksom ju annu nagon finns kvar, som. 


menar,; att man kan nöja sig med den rena uppbyggelse- 


litteraturen. allmanhet trampar man numera pa 
detta livsbehov.. Vara ungdomsbibliotek t. ex. bara vittne 


 darom. Men den fragan ar och kommer säkert i fort- 
sattningen att bli brännande, vad man skall läsa 


vad man skall giva at andra eller rekommendera. 
. varna for dälig litteratur, vi göra föga for att satta Aen” 
oda, i händerna pa de Häsgiriga. I tusende hem äro - 
. fOraldrarna själva urstandsatta att döma Over, vilkaböcker 
barnen ‘bora. läsa eller ej, inom ungdomsföreningarna 
--sakna de ledande ofta kunskap om författarenamn: och 
mings forlaggares samvetslöshet.. Resultatet har stundom _ 
_ Dlivit, att man fatt daliga böcker, farliga för unga Sinnen, — 


er romaner> eller berättelser, som haft till huvudsyfte — 
att .»läta dem fa varandra pa sista sidan». -Vi behöva - 
| .göra nagot för, att var troende ungdom mer och mer ma 


A ee förtrogen med vara basta författare, vara tänkare 
och skalder, vara forskare och missionärer. Vi behdva 

 gora nagot for, att ett gott, givande innehall ma komma 
till unga själar, som äro under daning, komma i en 


es 


+ 


Oppet. Jag menar ej, att Missionsförbundet Skall 
-uppratta. nagot. forlag. Kanske — jag hoppas det — vi. 
komma därhän sa. smaningom, jag menar att vi 
fa en avdelning för litteraturanmälan i var tidning för 
-inre mission. Vore det ej möjligt att genom en kom- 
‚mitte av lämpliga man fä en förteckning utarbetad pa 
 redan utkomna böcker, äldre och yngre, som kunde 
-rekommenderas för biblioteksinköp, för hemmen och 
-enskilda? Säkerligen skulle ock nägra ätgärder. atteigen 
_kunna traffas för att av de olika. en 


° viss procent vid större inköp. 


Lat oss ae detta te. 


vi ‘gagna 


“Herre. Jag ror; min ‘otro. 


mycket for 3 att utöva cen- 
‘Sur, jag vet, att det kan bli olika tankar om, vad some 

‚bör forordas eller icke, men nägot mäste göras i detta fall. 
Ta: ej lamna obegagnat detta tillfälle, som har 


De en its. ‘addin som har. om- 


“talage mannens, vilken icke kommef. darav, alt. 
-jicke vill. tro, - utan därav att hon för sin ovardighets 
skull icke . vagar- eller formar tro. Detsamma se vi © 
pa lärjungarna vid Kristi död. De föllo visserligen uti — 
_ sadan otro, att de gavo allt forlorat och. tankte, att det 


a> = nu var ute med Kristus och allt hans verk. ‚Dock var 


ar 
f 
it 
ad 


 mellan. dem och fienderna en stor ätskilinad. Ty ait: 


"arjungarns falla i otro, det kommer icke därav, 
- aro fientliga emot Herren, utan därav att de for bavans — 
skull: icke förmä att tro. Vilket ock är förhällandet med. 
.alla.dem, som i sin syndanéd sta dar och se efter Jesus © 
och förmä. icke att tro. Gud vet, huru gärna de ville 
tro. Men’ deras samvete, som 4r lörtyngt av synden, 
‘tigger dem i vägen, sa att de icke forma det. 


att 


kan man även se därav, att de prisa dem Iyckliga, som , a eee 
‘tro, hvilket de ju icke skulle géra, om de icke gärna Baer 
sjalva ville ‘tro. ‚voro. ‚emiok. ‘Sasom 


fariseerna. 


Jesus forhaller . sig, dar’ han ser sadan otro. 


bör man Nitigt mar ka, Hören 
Nar ür- 


 jungarna efter Kristi ddd voro församlade i sin otro, 
da skyndade. han efter sin uppständelse till och upp- 
„sökte dem, pa det han ater: mätte hjäipa’demn tron. 
Och dar g gjorde han allt för att. övertyga-dem, att han 


dndd var 


När de nu sägo honom, gladdes a ER 


de: övermättan, vilket visar, att de dock icke hade nägot 


-emot att tro pa honom, am de an icke förmädde det. eo 
. Detsamma ser man Aven i. hans’ förhällande tomes. 
wet andra fall och de flesta har man fätt en massa >krist- 


‘Denne arme lärjunge hade fastnat sä hart i otro, at 


‚han icke ens trodde alla de andras förenade vittnesbörd. =) 
‚Dock ser Herren, . att Tomas ‚hjärtut icke har nagot 
-däremot, att det vore sant, vad lärjungarna saga, 


ville val giva sitt liv, om han kunde tro det: 
icke for honom. Da skyndar Herren honom till‘, 
-undsattning, ‚visar honom ‘Sina sar. och bringar haus. 
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predikanter kom ma. 


till ‚mötet. 


* 
: 

ER 

RENT 
? 


raren With. Sjéholm: kommer 


hing hälles den 18—20 sept. i Gunnarn, da missionssekrete- 
tt narvara. Svenska Missions- 


-f6rbundets predikanter inom Västerbottens Lappmark uppmanas _ 
att mangrant komma med, Om möjligt‘börjar pre- 


.‚dikantmötet den 18 
 sändas 


fy x 
a 


“Mate börjar första 


Anmälan av mötesbesökande 


“son, Niemisel, 


kl. 
un 


fe. m. 
ind, Lindstrom 


> 


4 
. 
14 
fag? 


dagen. kl.,6 e, :m.: 


Offentligt mote söndagen den 


ech 10 september. 


Den. börjar ned: vilkomst 

8 Ms dä alla bröderna böra vara närvarande. 
Frägor och ämnen för behandling sändas till underteckné 

fore den 16 augusti. Anmälan am lo 


till undertecknad. 


fore motet till J. F. Holmstrand, Örebro. 


Predikantméte hälles i Niemisel den 2 


res bys 


BEN ; 
a 
A 
+ © 
N 


redikantkonferensen för de4 landskapen Nerike,. 
‚manland, Va 'stmanland och Dalarna halles i Orebro den 8, 


söken ordna sa, att I kunnen nirvara. 


Fragor, som behandlas 
Lycksele, eller 


< 
a 
| 
” 


est i i Vasakyrkan forsta dagen 


gi ‚göres nägra dagar 


ad 


*Teol. do 


‚A. Wallendorff och avsiutas med offentliga möten i Zimhamn 
. söndagen den 6 september och i Svedala sördagen den 13 
september, dä föredrag hällas av Wallendorff och underteck- - 


nad 


y 


. början kl. 10 f..m. den första da 
församlingarna hälsas hjartligt valkomna. 


Frägor för mötet énska: 


agen, 


Distriktsmite- for ‘andra. d istri ktet av ‚Svenska Missions. 
- fOrbundet anordnas i Östersund den 4—6 inst. september med 


Predikanter och ombud — 


vi fa insända före den 15 augusti 


em handl. C. M. Hellström, Ostersund. Och anmälan om Pe 


mm, lor 


Svenska 


‚De 


öres, om möjligt, senast en 
‚Andersson, 


'stersund. 


ap 
‘ 


en den 19 se 


tor W. H. Gri 


¥ 


vecka fore. motet till badmästare _ 


Konferensen i Södertälje kommer,’o ‘om ‘Gud. vill, att 
Ar ‚hällas fr. 0. m.. onsdagen den 16 september. kl. ces 
ptember kl. - 
ffith Thomas fran Oxford 0 
predikanter: hava lovat medverka. 
som 'ämna besöka konferensen torde skrif ligen an- 


‚era 


"mala sig hos: Konferensbyrän, Södertälje, för erhallande av 
mediemskort a 1 krona, vilket sändes mot postförskott. 2 
anmälan torde Aven uppgivas, 

ngplatser som Önskas samt fran vilken dag, Pit ei ensbyrän _ 


> 
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Stockholm i augusti 1908. . 
ä 0. Bernadotte. 
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‘huru manga rum och 


A, Wik. 
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Plan för missionssekreterare Wilh. resa er Predikantmötet dir T:de distriktet: lies i Salemskyrkan 
--20 Gunnarn: (pred.- mote). For tredje distriktet av Svenska Missionsförbundet hälles 
Frägor till m6tet torde fortast möjligt insändas til predikant — 
| Den 1 Rusksele, Lycksele. A. Bergman, Alfta, eller distriktsföreständare ‘Erixon, 
 Bvangelistkurs hälles i Uppsala fran och med tisdagen 
aor 3 november kl. 4 e, m. Kursens egentlige ledare blir férre | ee 
skoll. J: B. Gauffin. Unge man med begavning och »Kristus- 
‚sinne, som äga församlingars eller kända personers rekom- = 
mendation, aro välkomna. . Fri bostad torde kunna paraknas. 
Vidare brev till undertecknad om mojligt fore 1 
la Limhamn den 2—5 september oc ved 
ptember med »början första dagarne kl. halv 8 e, m... 
Kvartalsmöte Harbo lördagen och söndagen den 29 och 30. 'Kurserna ledas av söndagsskolmissionären, folkskollärare J. 
augusti.. Motet bérjar kl. 3 e. m. . forsta dagen. 
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